Dedication Before the Rebirth Plaques
WANG SHENG WEI QIAN HUI XIANG
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1) HOMAGE TO THE BODHISATTVA, MAHASATTVA OF THE CLEAR
COOL GROUND. (3x)

NA MO QTNG LIANG Di PU SA MO HE SA.
AR @ FHooR oM 3 B 3 Fé@lg°(8x}
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Option 1:

2a) HOMAGE TO THE LOTUS POOL ASSEMBLY OF BUDDHAS AND
BODHISATTVAS AS VAST AS THE SEA. (3x)

NA MO LIAN CHI HAI HUI FO PU SA.
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3a) THE BUDDHA SPEAKS OF AMITABHA SUTRA (See page 153)
FO SHUO E Mi TUO JING
W OFT W e &O (A % 153 B)
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Option 2:

2b) HOMAGE TO THE PRAJNA ASSEMBLY OF BUDDHAS AND
BODHISATTVAS AS VAST AS THE SEA. (3x)

NA MO BO RE HUI SHANG FO PU SA.
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3b) THE HEART OF PRAJNA PARAMITA SUTRA
BO RE BO LUO Mi DUO XIN JING
& oax kB E £ v &0

2 ok u} 2 2 = 4

WHEN BODHISATTVA AVALOKITESHVARA WAS PRACTICING THE
PROFOUND PRAJNA PARAMITA,

A ko] 202 whopnlebulthe e o,
GUAN Zi ZAI PU SA, XiNG SHEN BO RE BO LUO Mi DUO SHi,
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HE ILLUMINATED THE FIVE SKANDHAS AND SAW THAT THEY ARE ALL
EMPTY, AND HE CROSSED BEYOND ALL SUFFERING AND DIFFICULTY.
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SHARIPUTRA, FORM DOES NOT DIFFER FROM EMPTINESS; EMPTINESS DOES NOT
DIFFER FROM FORM. FORM ITSELF IS EMPTINESS; EMPTINESS ITSELF IS FORM.

Atgl=old], o] ¥ fhEA] ¢kl Fo] E- I =2 ko,
SHE Li Zi, SE BU Yi KONG, KONG BU Yi SE,
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SO TOO ARE FEELING, COGNITION, FORMATION, AND CONSCIOUSNESS.
=73 Azt Aol zkat oA e ge]ah e,

SHOU XIANG XiNG SHi Yi FU RU SHi.
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SHARIPUTRA, ALL DHARMAS ARE EMPTY OF CHARACTERISTICS. THEY
ARE NOT PRODUCED, NOT DESTROYED,

AbglEolof, o] & WO ot RS AR glofAA & o,
SHE Li ZI, SHi ZHU FA KONG XIANG, BU SHENG BU MIE,
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NOT DEFILED, NOT PURE; AND THEY NEITHER INCREASE NOR DIMINISH.
HEAE ARG E ko, AR EA% gyt
BU GOU BU JING, BU ZENG BU JIAN,
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THEREFORE, IN EMPTINESS THERE IS NO FORM, FEELING, COGNITION,
FORMATION, OR CONSCIOUSNESS;
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SHi GU KONG ZHONG WU SE, WU SHOU XIANG XiNG SHi,
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NO EYES, EARS, NOSE, TONGUE, BODY, OR MIND; NO SIGHTS, SOUNDS,
SMELLS, TASTES, OBJECTS OF TOUCH, OR DHARMAS;
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WU YAN ER Bi SHE SHEN Yi.
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WU SE SHENG XIANG WEI CHU FA.

& &6 F K =k B ko

il - _

A v &

NO FIELD OF THE EYES UP TO AND INCLUDING NO FIELD OF MIND
CONSCIOUSNESS; 2] AL glar A2 AA7ZFA = glow,
WU YAN JIE, NAI ZHi WU Yi SHi JIE.
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AND NO IGNORANCE OR ENDING OF IGNORANCE,
S gla g o] kb  flow
wu wu MiNG, Yi WU WU MiING JiN.
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UPTO AND INCLUDING NO OLD AG_E AND DEATH OR ENDING OF OLD AGE AND
DEATH. 5511 o5& §la1 B3t 5511 F5°] gs7A = glod,
NAI ZHi WU LAO Si, Yi WU LAO Si JiN.
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THERE IS NO SUFFERING, NO ACCUMULATING, NO EXTINCTION, AND
NO WAY, AND NO UNDERSTANDING AND NO ATTAINING.
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BECAUSE NOTHING IS ATTAINED, THE BODHISATTVA THROUGH
RELIANCE ON PRAJNA PARAMITA IS UNIMPEDED IN HIS MIND.
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Yi wU SuO DE GU, PU Ti SA DUO,
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Y1 BO RE BO LUO Mi DUO GU, XIN WU GUA Al.
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BECAUSE THERE IS NO IMPEDIMENT, HE IS NOT AFRAID, AND HE LEAVES
DISTORTED DREAM-THINKING FAR BEHIND. ULTIMATELY NIRVANA!
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YUAN Li DIAN DAO MENG XIANG. JIO JING NIE PAN.
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ALL BUDDHAS OF THE THREE PERIODS OF TIME THROUGH RELIANCE
ON PRAJNA PARAMITA ATTAIN ANUTTARA-SAMYAK-SAMBODHI.
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SAN SHi ZzHU FO, YI BO RE BO LUO Mi DUO GU,
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THEREFORE KNOW THAT PRAJNA PARAMITA IS A GREAT SPIRITUAL MANTRA,
A GREAT BRIGHT MANTRA, A SUPREME MANTRA, AN UNEQUALED MANTRA.

T2 B E gropubil s 71 Aln sk a ghe ol
7P e Faold FONE AE 5 gl Faold,
GU ZzH1 BO RE BO LUO Mi DUO, SHi DA SHEN ZHOU,
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SHi DA MiING ZHOU, SHi WU SHANG ZHOU,
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IT CAN REMOVE ALL SUFFERING; IT IS GENUINE AND NOT FALSE.
272t N2 & Qlola Rt 3 HskA] des
=Y e},

NENG CHU Yi QIE KU, ZHEN SHi BU XU
R — W %A F AR
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THAT IS WHY THE MANTRA OF PRAJNA PARAMITA WAS SPOKEN. RECITE IT LIKE THIS:
I8P g wropmtetytie] FES Dy FES 2
olefsfet. o )
GU SHUO BO RE BO LUO MI DUO ZHOU. JI SHUO ZHOU YUE:
BOR KB KR EE L N R L BO-

S Mokt F ZAHF

GATE GATE PARAGATE PARASAMGATE BODHI SVAHA!
obAlobA whetobA] vk obAl wA] Abulel
JIE DI JIE DI, BO LUO JIE DI,
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BO LUO SENG JIE DI, PU Ti SA PO HE.
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4) SPIRIT MANTRA FOR REBIRTH IN THE PURE LAND
WANG SHENG JING DU SHEN ZHOU
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= =
4P EAF

NA MO E Mi DUO PO YE
& oW % K RO,
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E Mi Li DUO

BT 3@ Al %
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X1 DAN PO Pi
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SUO PO HE (3x)
B K H (3x)
-}%] X 5‘] (3%)
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5) TRANFORMING THE FOOD TRUE WORDS
BIAN SHi ZHEN YAN

R
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NA MO SA WA DA TUO YE DUO
# W o2 o2 B R %
U 2 3 o} o §] o F
WA LU ZHI1 Di
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6) SWEET DEW TRUE WORDS
GAN LU SHUIi ZHEN YAN

NA MO sU LU PO YE
B R R E IO,
HEEFE
DAN TUO YE DUO YE
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DA zHi TUO
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SUO PO HE (3x)
‘ﬁl“ —ig— 3 (3x)
-}F-] X 5‘] (3x)
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7) UNIVERSAL OFFERING TRUE WORDS
PU GONG YANG ZHEN YAN
R HE 3
ER R

¢

NAN
K
o}

YE YE NANG

HONG (3x)
ﬁj’ @ | (3x)
< (3%)
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8) PURE LAND PRAISE
JING DU ZAN
F X %
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IN THE LOTUS POOL ASSEMBLY AS VAST AS THE SEA, MAY AMITA,
THE THUS COME ONE, 3 A 3l] 3] 2] 1] E}od g

LIAN CHi HAI HUI, Mi TUO RU LA,
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AVALOKITESHVARA, MAHASTHAMAPRAPTA, AND THE ENTIRE
MULTITUDE OF SAGES,
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GUAN YIN SHi ZHI SHENG ZHONG XIE,
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LEAD BEINGS TO ASCEND THE LOTUS DAISES, AND BASED ON
GREAT VOWS, EXPANSIVELY TEACH THEM.

AP 2 A=A F APS U] HA
JIE YIN SHANG LIAN TAI, DA SHIi HONG KAl,
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SO THAT ALL WILL VOW TO LEAVE DEFILEMENT.

LA el (FA)) oA Hoj Al aFAA].

PU YUAN Li CHEN ALl
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WE VOW TO BE BORN IN THE WESTERN PURE LAND,
Ashg o] ARG E SERAA B o)A
YUAN SHENG XI FANG JING DU ZHONG,
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AN AL EF
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WITH THE NINE GRADES OF LOTUS FLOWERS AS PARENTS,
T =E Ay FELHoR oAk

JIU PIN LIAN HUA WEI FU MU,
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WHEN THE FLOWERS OPEN, WE WILL SEE THE BUDDHA AND
ENLIGHTEN TO THE UNPRODUCED,

AE A= FAE HE5a FAAHS o] FolA
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AND HAVE IRREVERSIBLE BODHISATTVAS AS COMPANIONS.
=g Sle BAY =3 ERko] B A stof A o]t}
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ALLBUDDHAS OF THE TEN DIRECTIONS AND THE THREE PERIODS
OF TIME,

SHi FANG SAN SHi Yi QIE FO,
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ALL BODHISATTVAS, MAHASATTVAS,
Yi QIE PU SA MO HE SA,
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MAHA PRAJNA PARAMITA !

MO HE BO RE BO LUO Mi !

OF 7 &% # Ok B %
uf oh uk of  w} 2}
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